John 1:1
Matthew 12:36



 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the first person singular present active indicative of the verb LEGW, which means “to say: I say.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that Jesus is producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative indirect object from the second person plural personal use of the intensive pronoun SU, meaning “to you” and referring to the Pharisees.

“However, I say to you”
 is the conjunction HOTI, meaning “that” and introducing indirect discourse.  Then we have the accusative direct object from the neuter singular adjective PAS plus the noun HRĒMA plus the adjective ARGOS, meaning “every worthless word.”  Next we have the appositional accusative from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “which,” followed by the third person plural future active indicative of the verb LALEW, which means “to speak.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that men will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine plural article and noun ANTHRWPOS, meaning “men; people.”

“that every worthless word which men will speak”
 is the third person plural future active indicative of the verb APODIDWMI, which means “to give an account.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that men will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition PERI plus the accusative of reference from the masculine singular noun LOGOS with the possessive genitive from the third person neuter singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “concerning his statement.”  Next we have the preposition EN plus the locative of time from the feminine singular noun HĒMERA plus the descriptive genitive from the feminine singular noun KRISIS, meaning “in the day of judgment.”

“they will give an account concerning his statement in the day of judgment;”
Mt 12:36 corrected translation
“However, I say to you that every worthless word which men will speak they will give an account concerning his statement in the day of judgment;”
Explanation:
1.  “However, I say to you”

a.  Having stated the principle that ‘The good man brings out good from his good treasure; and the evil man brings out evil from his evil treasure’, the Lord continues by declaring the adversative result of the evil man doing what he does.


b.  The Lord once again prefaces His declaration with His statement of dogmatic truth.  What He says is absolute truth from the veracity of His perfect person.  What He is about to say is so certain to happen that for it not to happen He would have to cease to exist.  And we should remember that He is the very person before Whom these evil Pharisees will stand and give an account at the Last Judgment.


c.  From the previous context we see that the word “you” refers to the Pharisees as the enemy opponents of Jesus.

2.  “that every worthless word which men will speak”

a.  The adjective ARGOS means ‘useless, worthless, careless, idle’.  We say it is speaking without thinking.  In our context, the useless, worthless, careless statement made by the Pharisees was that Jesus healed by the agency of Satan.


b.  The word HRĒMA means a ‘word, saying, expression, or statement of any kind.’  In our context it refers to the careless statement of the Pharisees regarding Jesus.


c.  The word ‘every’ indicates that this warning applies to more than just statements against Jesus.


d.  Unbelievers are going to be held accountable for every careless, worthless, and useless statement they have made during their lives.  Notice that we are not talking about statements of sinfulness, which are not brought up at the last judgement, but about other careless statements, such as “God does not exist; Jesus didn’t rise from the dead; Jesus was a good man, but that is all.”  There are lots of careless statements made by people related to God, the accuracy of Scripture, and God’s control of history.  Believers are not judged for these things, because our sins have been removed from us as far as the East is from the West.  There is therefore, now no condemnation to those who are in Christ Jesus.
3.  “they will give an account concerning his statement in the day of judgment;”

a.  The subject “they” are unbelievers in this context.  Remember that Jesus is addressing the unbelieving Pharisees.  Unbelievers will give an account concerning all their useless and careless statements related to not believing in Christ.  They will have to explain why they did not believe in Christ, and they will have no excuse.


b.  The phrase “in or on the day of judgment” refers to the Last Judgment at the end of human history, after the millennial reign of Christ, when all unbelievers will be held accountable for why they did not believe in Christ.  They each will give an account of “his statement,” that is, all the useless, worthless, and careless excuses for why they did not believe in Jesus.


c.  In grace Jesus is warning these Pharisees of what it will be like for them at the Last Judgment, if they don’t change their minds and believe in Him, which they still had the opportunity to do.

4.  Commentators’ comments.


a.  “The phrase ‘idle word’ means ‘words that accomplish nothing.’  If God is going to judge our ‘small talk,’ how much more will He judge our deliberate words?  It is by our conversation at unguarded moments that we reveal our true character.”
  These are nice sentiments, but miss the point of the passage.  God isn’t judging our ‘small talk’, He judges the unbeliever’s worthless excuses for not believing in Him.

b.  “People are responsible for all their actions [not an issue in this passage] and words, which will acquit or condemn them on the day of judgment.”
  This is exactly the point!

c.  “Verse 36 disturbs many believers; for we seem to be so prone to careless utterances.  It seems only a mute could avoid this pitfall!  Now, as this whole episode began with the healing of a mute man, this thought of an ominous judgment for every careless utterance he might make thereafter seems contradictory; for it would seem that it would have been best for Jesus to leave him mute temporarily and thereby avoid eternal judgment.  This reasoning is obviously somehow contorted; where, then, does the answer lie, for Jesus’ actions cannot contradict His words.  The answer is found, for example, in Jn 3:18 and Rom 8:1; for the believer there finds the wonderful comfort that he is not judged.  The believer may well find he is disciplined by God on this earth (Heb 12:6), but he does not face God’s tribunal in eternity; for our only judgment comes in the form of discipline on this earth (1 Cor 11:31–32).”


d.  “A person is either good or evil, and the wicked will not escape condemnation (verse 36).  God will judge even ‘careless’ (idle or, literally, workless) words.”


e.  “Jesus is saying that in the end we must all give account of ourselves and that words we take lightly will then be seen to have meaning; for they show what we are in our innermost being.”
  This is true for the unbeliever, but not for the believer, whose verbal sins have been removed from him/her.  The only unpardonable sin is the verbal sin of uselessly, worthlessly, or carelessly rejecting the word of God—the message of eternal salvation.

f.  “This verse applies to the wicked alone; for all the sins of the godly will have been dismissed and thus will have utterly disappeared at that day.”

� Wiersbe, W. W. (1996). The Bible Exposition Commentary (Vol. 1, p. 43). Wheaton, IL: Victor Books.


� Barbieri, L. A., Jr. (1985). Matthew, in The Bible Knowledge Commentary: An Exposition of the Scriptures (Vol. 2, p. 47). Wheaton, IL: Victor Books.


� Mills, M. S. (1999). The Life of Christ: A Study Guide to the Gospel Record (Mt 12:22–Mk 3:30). Dallas, TX: 3E Ministries.


� Blomberg, C. (1992). Matthew (Vol. 22, p. 205). Nashville: Broadman & Holman Publishers.


� Morris, L. (1992). The Gospel According to Matthew (p. 322). Grand Rapids, MI; Leicester, England: W.B. Eerdmans; Inter-Varsity Press.


� Lenski, p. 488.





2
3

